ELMHURST N‘r'

WEEKDAY MASSES
CHURCH (k%3) - WHITNEY AV

MONDAY - FRIDAY
11:15AM ENGLISH

LUNES - VIERNES
6:30PM ESPANOL

SATURDAY - SABADO
9AM ENGLISH

TUESDAY - E#i—
6:30 PM CHINESE (1 7)

CHAPEL\ /&5

"A COMMUNION OF CULTURES

RECTORY OFFICE
43-22 ITHACA STREET

Stbarts11373@gmail.com
718.424.5400ext110
MONDAY - FRIDAY
9AM - 5PM

- A COMMUNION OF SAINTS"

RELIGIWUS
EDUCATION OFFICE

87-34 WHITNEY AV (CORNER OF JUDGE ST)
SRLUCY@STBARTSELMHURST.ORG

[*] THURSDAY
& FRIDAY
2PM - 7PM

[ 111
REVGIOUS
enuearion B

2EREZEBRYT

Barts| SAINT BARTHOLOMEW

WEEKEND MASSES

CHURCH (K%%) - WHITNEY AV

SATURDAY

5 PM ENGLISH
6:30 PM ESPANOL

SUNDAY
8 AM ESPANOL
10 AM ENGLISH
11:30 AM ESPANOL
1 PM ESPANOL
5 PM ENGLISH
6:30 PM ESPANOL

REV. LUIS LAVERDE
PASTOR

REV. ANDREW TSUI #rdga L

PAROCHIAL VICAR ElIA & 1#HAC

REV. CESAR E. PENA
PAROCHIAL VICAR

REV. MR. DANIEL MAGANA
PARISH DEACON

REV. RUSSELL GOVERNALE
WEEKEND ASSISTANT

SR. LUCY MENDEZ, PCM
FAITH FORMATION COORDINATOR

MS. ANGELICA TAVERAS
YOUTH MINISTER

MS. EVELYN SANCHEZ
ADMINISTRATIVE ASSISTANT

43-22 ITHACA ST ELMHURST NY 11373 + 718.424.5400 « STBARTSELMHURST.ORG

WEEKEND MASSES
CHAPEL (/pX3¥) -ITHACA ST

SUNDAY - %£H

8:30 AM ENGLISH
10 AM ESPANOL
11:30 AM ENGLISH

1:30 PM CHINESE &0
CONFESSIONS

WEDNESDAY / MIERCOLES

10:30AM & 5:30PM

SATURDAY - SABADO
4:00PM

I R B )
I H 12:45PM-1:15PM
Z = 5:45PM-6:15PM
& TRBAT FAS B

“We are the Roman
Catholic Community
of Saint Bartholomew Church
“No matter who you are,
no matter what you’ve done,
no matter where you’re from,
no matter where you’re going,
no matter how good or bad things
seem, you are always welcome.”

"Somos la Comunidad Catélica
Iglesia San Bartolomé
"No importa quién eres,
no importa lo que hayas hecho,
no importa de donde eres,
no importa a donde vayas,
no importa lo buenas o
malas que parezcan las cosas,

usted es siempre bienvenido." St
Barl's

Scan QR Code to become a
E REGISTERED PARISHIONER

Escanee el cédigo QR
para convertirse en un
FELIGRES REGISTRADO




4TH SUNDAY IN ORDINARY TII\/IE - JANUARY 28 2024

JANUARY 27, 2024

Susana Francisco

9:00AM
5:00 PM

(CHURCH) ENGLISH

Mariamma & Mercy Kurian
Ponnamma Jacob

6:30 PM

(IGLESIA) ESPANOL

Luis Lojano

Jose Sr., Jose Jr. y David Ana Luisa
Jose Alberto Chisahuano

Jorge Osvaldo Rivera

JANUARY 28, 2024

8:00 AM Patricia Brennan
(IGLESIA) ESPANOL

8:30 AM Melissa R. Cheng
(CHAPEL) ENGLISH

10:00 AM  Anthony Rubinich
(CHURCH) ENGLISH Talento Famlly
10:00 AM Luisa Medina
(CAPILLA) ESPANOL

11:30 AM  Msgr John Gildea
(CHAPEL) ENGLISH

11:30 AM Gerardo Fucanac
(IGLESIA) ESPANOL

1:00 PM Emerenciana Pagura
(IGLESIA) ESPANOL

1:30 PM For the people
(CHAPEL) CHINESE

5:00 PM Maria Martinez
(CHURCH) ENGLISH

6:30 PM Julio Madero
(IGLESIA) ESPANOL

WEEKDAY

11:15 AM Clara Barbin
6:30 PM Por los Feligreses

MASS
INTENTIONS

Tuesday, January 30
11:15 AM Mur Dioquino
6:30 PM Mur Dioquino

6:30PM CHINESE MASS For the People

Wednesday, January 31
11:15 AM Walter Herrera
6:30 PM Mur Dioquino

Luis Sagrado Soco Guallpa

Thursday, February 1
11:15 AM For the people
6:30 PM Por los feligreses

Friday, February 2
11:15 AM For the people

6:30 PM Sinencio Angelino Rodriguez

Familia Toapanta Penaloza
Maria Rodriguez de Alvarez

Saturday, February 3
9:00 AM For the people

ALTAR

CANDLES
IN THANKSGIVING
REMEDIOS LEYNES

| SANCTUARY

CANDLE
IN LOVING MEMORY
OF MUR DioQuiNO

SANCTUARY

ORCHIDS
IN THANKSGIVING
TRINA MELLOY

BREAD

& WINE
IN THANKSGIVING
CONNIE OGATIS

IN THANKSGIVING
PICART FAMILY

IN THANKSGIVING
SHAOMIN HUANG




Gran profondo retiro

A
W > Somos un grupo de servidores que
Sa n Ba rto I 0 m e promueven la devocion a Nuestra | §
Seriora de Guadalupe a través de la
oracion, obras apostdlicas vy
celebracion de su festividad con el

4322 Ithaca Street ElImhurst NY 11373 fin de proporcionar crecimiento
En el Gym de la escuela espiritual a la comunidad.

Saint Bartholomew Church
43.22 Ithaco Street
Elmhurst, NY 11373

Almuerzo, ACTIVIDADES
Misica en vivo + ORGANIZAMOS LA CARRERA DE LA ANTOCHA GUADALUPANA

Dj, rifas,

Baile y mucho mas
« PRIMER SABADO DEL MES: REZO DEL SANTO ROSARIO

6:00 AM ROSARIO DE LA AURORA (FRENTE A LA PARROQUIA)
Valor de tu apone: @ 6:00 PM - ROSARIO DEL AMOR GUADALUPANO IGLESIA PRINCIPAL

« DIA 12 DE CADA MES: CELEBRACION EUCARISTICA EN HONOR A LA
VIRGEN DE GUADALUPE. 6:30 PM

« REZO DEL ROSARIO EN LOS HOGARES CON LA IMAGEN PEREGRINA
DE LA VIRGEN DE GUADALUPE.

PARTICIPA

P o e 202 08 T B TIEOR e , _
Hora:j2:00ai7:00pm o Sy T Rssoxs ()

JOIN US FOR OUR ANNUAL .
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CELEBRATION!

12PM HEAFEY HALL

FOOD ¢ MUSIC e DANCING
PICTURES ¢ DRINKS AND MUCH MORE!

N
e
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PRESENTATION OF THE LORD / FRIDAY FEBRUARY 2

40 days after Christmas we celebrate the feast of The Presentation of Jesus in the
temple. For many, this is a tradition to have their candles blessed as well as your statue of
the Christ Child. We look forward to this feast on THURSDAY, FEBRUARY 2 with our mass
schedule at 11:15am English & 6:30pm Spanish. All candles and images will be blessed at
the conclusion of mass.

PRESENTACION DEL SENOR / VIERNES 2 DE FEBRERO

40 dias después de Navidad celebramos la fiesta de La Presentacion de Jesus en el
templo. Para muchos, esta es una tradicion para bendecir sus velas, asi como su estatua del
Nifio Jesus. Esperamos esta fiesta el JUEVES 2 DE FEBRERO con nuestro horario de misas a
las 11:15am ingles y 6:30 pm espafiol. Todas las velas e imdgenes seran bendecidas
al finalizar la misa.

BLESSING ' I BENDICION DE
OF THROATS 25 GARGANTAS
FEBRUARY 3RD , | R/ 3 DE FEBRERO

The feast of St Blase, ‘ La fiesta de San Blas, Obispo y martir,
Bishop and martyr, is the IV es el dia tradicional para bendecir
traditional day to have out : ) A nuestras gargantas mientras rezamos
throats blessed as we pray | 4 . para ser libres de toda enfermedad
to be freed of all disease and illness. L % y dolencia. La bendicion de
The blessing of throats ) - b gargantas tendrd lugar después
will take place after 1] B de las misas de

9AM, 5PM and 6:30PM masses. ‘ f ! r 9AM, 5PM y 6:30PM.

x -'}\'1
Mass will be st. Il ROSARY. Meeting will be

Bart's| ™ SOCIETYoK
February 4, 2023 February 7, 2023
at 10am in the church M O NTH I-Y after the 11:15am (Heafey)
MASS & MEETING

END OF THE YEAR TAX STATEMENTS
, Tax statements are ready to be distributed. If you’d like to
-‘m( receive yours please scan the QR code or visit the website to

TAx LET"ER fill out the request form.
DECLARACIONES DE IMPUESTOS DE FIN DE ANO
REQU EST Las declaraciones de impuestos estan listas para ser
distribuidas. Si desea recibir el suyo, escanee el cddigo QR
o visite el sitio web para completar el formulario de solicitud.

DiA DE LOS PRESIDENTES
Lunes 19 de febrero
es un dia Feriado Federal en el que
honramos a los presidentes de
nuestras naciones, pasados y
presentes. La oficina parroquial
estard cerrada.

PRESIDENTS DAY
Monday, February 19
is a Federal Holiday as we
honor our nations presidents —
past and present.
The parish office
will be closed




ASH WEDNESDAY / MIERCOLES DE CENIZA
FEBRUARY 14, 2024

ggrt's MISAS / MASSES

ELMHURST NY CHURCH / IGLESIA

7 AM - ESPANOL /SPANISH

9 AM - ENGLISH / INGLES
11:15 AM - ENGLISH / INGLES
3 PM - ESPANOL /SPANISH

5 PM - ENGLISH / INGLES
6:30 PM - ESPANOL /SPANISH
6:30 PM - CHINESE CHAPEL

WEDNESDAY 8:30PM - BILINGUAL / BILINGUE

ST BART’S ST BART’S ST BART’S
FILIPINO MASS INDONESIAN MASS BURMESE MASS
IS CELREERATED IS CELEBRATED IS CELEBRATED
ON THE 3"° SATURDAY ON THE 4™ SUNDAY ON THE 1°" SUNDAY
THE NEXT MASS FEBRUARY 17, THE NEXT MASS JANUARY 28, THE NEXT MASS FEBRUARY 4,
AT 5PMIN THE CHAPEL AT 3PM IN THE CHAPEL AT 5PM IN THE CHAPEL
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| 7. BARTS
Bart's| -
ey YOUTH )
FAITH & SPORTS
R TLeTs =
4 II! b’ EI SCAN QR CODE AND @2 @
e i SIGN UP TO GET Bitg s
SoTE-T MORE INFO ON OUR : T
PA.:TORAI. sUVENZIL : YOUTH MINISTRY / AT
CA E : )
MIDDLE SCHOOL HIGH SCHOOL o e i ®
6TH-8TH GRADE 9TH- 12TH GRADE INFORMACION SOBRE SSBFATTHANDSPORTS
w:n./‘ u;x;:”cous ruunss. s/ I;l't:':v:s EL MINISTERIO ";;‘,‘;‘:;;‘,;"
SCH60l GCYM SCHOOL GYM CONTACT OUR YOUTH MINISTER-

DOORS CLOSE AT 6:15 PM

YOUTHMINISTER@STBARTSELMHURST.ORG

TEXT: 929-367-8105

ST BART’S FAMILY NIGHT

This is an opportunity for children and their parents to come

together and grow in their faith. It helps unite families and opens
new lines of communication by putting Jesus in the center of the
family. These nights are offered on the first and third Thursday
of the month in Spanish and the 4™ Tuesday of the month in
English. They take place from 7 pm to 8 pm in the main church.
All families are welcome. Next encounter evenings:

TUESDAY, FEBRUARY 27, 7PM—ENGLISH

NOCHES FAMILIARES
EN SAN BARTOLOME

Esta es una oportunidad para que los niflos y sus padres se
rednan y crezcan en su fe. Ayuda a familias unidas y abre nuevas
vias de comunicacién poniendo a Jesus en el centro de la familia.
Estas noches se ofrecen el primer y tercer jueves del mes en es-
pafiol y el cuarto martes del mes en inglés. Se llevan a cabo de
7pm a 8pm en la iglesia principal. Todas las familias son bienven-
idas. Préoximos encuentros por la noche:

MARTES 6 & 13 DE FEBRERO, 7PM - ESPANOL

BAPTISM
BAUTISMO

For information on Baptisms
please pick up a brochure
from the church entrance or
SCAN THE QR CODE

Para obtener informacioén sobre
los bautismos, recoja un folleto
en la entrada de laiglesia o
ESCANEE EL CODIGO QR
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Question 55: Where was God born? Following the
prophecy of the prophet, the Son of God should not have
been born in the village of Nazareth where his mother
lived, but should have been born in the city of Bethlehem
(Bethlehem) in Rhodah (Judaism). The environment in the
stable is very poor; because Jesus is willing to atone for our
sins from the moment he enters the world, and also tells
the world not to attach too much importance to worldly
things. Regarding the fact of the birth of Jesus, we can read
relevant records in the second chapter of the Gospel of St.
Luke: After the angel reported that the Virgin was going to
give birth to Jesus, he also told her, in order to prove the
omnipotence of God, that her cousin Elizabeth ( Elizabeth)
was old and pregnant: Our Lady did not regard herself as
the mother of the Savior, but still visited her with a humble
and loving heart. Her cousin gave birth to a son named
John the Baptist. When he grew up, Jesus went out to
preach before him. , the meritorious man repented and
prepared to accept the savior; he was killed for admonish-
ing Herod to marry his brother-in-law. When Our Lady re-
turned from a visit to her cousin, Joseph saw signs of preg-
nancy in her and knew that she was faithful, but he could
not understand the doubt: an angel explained it to her in a
dream. (Mt 1-18) At that time, the Roman Empire govern-
ment conducted a nationwide household registration sur-
vey and ordered people to return to their hometowns to
register. St. Joseph obeyed the law and accompanied the
Virgin to Bethlehem (Bethlehem). When he arrived in
Bethlehem, all the hotels were full, and the Virgin's deliv-
ery period had arrived. As a last resort, he was born in a
stable in the suburbs. He was later named Jesus, which
means As the savior; also known as Christ (full translation
as Christ), which means a person of high status (the anoint-
ed) who has performed the anointing ceremony. The angel
immediately reported this good news to the shepherds
staying in the fields and sang: "In heaven, glory to God; on
earth, peace to good people." The shepherds immediately
went to worship. When was Jesus born? He was born
about four years before the current Gregorian calendar,
that is, the third year of Jianping, the third year of Emperor
Ai of the Han Dynasty. The current Gregorian calendar uses
the year of Jesus' birth as the epoch. Unfortunately, more
than 500 years after his crucifixion, a monk named Isigus
calculated it wrong.

How did Jesus spend his childhood? After Jesus was born in
the city of Bethlehem, he fled to Egypt soon to avoid being
killed by King Herod (Matthew 2:16). From then on, he
lived in the small town of Nazareth until he was about thir-
ty years old. . There, he followed the orders of Saint Jo-
seph, the Blessed Mother, and established a beautiful ex-
ample of filial piety and hard work. Most of us cannot imi-
tate Jesus’ preaching life, but we can imitate his family life
in seclusion in Nazareth. (Luke 2:39-41)



Joseph j Private Parking
Neufeld a N Za [ Pre-Arrangements
]oil;fh g e ra r % 6 ufe b4 n C v Se Habla Espanol
. Serving Jackson Heights,
pl e FUNERAL HOME Elmhurst & Corona
At Gerard J. Neufeld, Inc., we take great pride in caring for our families.
Family owned and operated since 1940 providing a beautiful, lasting tribute to your loved one.

88-04 43RD AVENUE, ELMHURST, NY 11373 718.424.4000 WWW.NEUFELDFUNERALHOME.COM

ADT-Monitored
FREE Home Seeurhy
A v am Get 24-Hour Protection
ot AD DESIGN From a Name You Can Trust
) with -DU rchase ® Burglary ® Flood Detection
~ My of this space ® Fire Safety ® Carbon Monoxide

CALL 800-477-4574 MDY | orovider | SafeStreets 833-287-3502

supporT | NSVl | ET'S GROW YOUR BUSINESS

Private Tutoring for Math &

PARISH ELA-grades K-12 & College.

We Matke Howte Cally. Reasonable Phiced.

Clases particulares P I a Ce YO u r Ad H e re

de Matematicas y ingles.
Vamos a domicillo

and Support Our Parish!

CALL: (347) 684-4751
www.americanacademics.org

Place Your Ad Here and CO!\'TACT ME
Support our Parish! Al Wickenheiser

Instantly create and

purchase an ad with awickenheiser@4LPi.com

(800) 477-4574 x6409

IF YOU LIVE ALONE You Need
MDMedAlert!™  *o=

At HOME and AWAY! $1
«” Ambulance ¢ Police ¢ Family

. VGPS&FallAlert g r v
. CALLNOWM! &', 9
; 800.808.9294 s md-medalert.com _h

Imo.

Paul Kéarns-Stanley o Thomas L. Kearns  Patrick J. Kearns
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- e et 61-40 Woodhaven Blvd., Rego Park
FUNERAL HOMES ) 1
\ (718) 441-3300

WWW. LeoFKearns com

@ Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574 e www.4lpi.com St Bartholomew, Elmhurst, NY 03-1400




